
Hengstetter G
ässle

Kaufland

Calwer
Markt

Haggasse

ZOB
Haltestelle
Kulturbahn

Zentraler
Omnibus-
Bahnhof

ZOB

Brühl

Haus Schüz
Hermann Hesse Museum

Nikolaus-
kapelle

Georgenäum

Gedenkstein
Horlacher

Stellwerk

Rathaus

Salzkasten

Gedenkstein
Schüz

Aula

Friedhof

Evangelische
Stadtkirche

Hermann
Hesse

Geburtshaus

Gerberei-
museum

Der Lange

Palais Vischer
Museum der Stadt

Bischofstraße

Lederstraße

Unteres
Ledereck

Marktplatz

Hermann
Hesse Platz

Badstraße

Wein-

steg

Untere Brücke

Bi
er

ga
ss

e

H
ag

ga
ss

e
Metzgergasse

Salzgasse

Kronengasse

Torg
asse

100 Stäffele

Sch
ulgasse

Im
 Zwinger

In
se

lg
as

se

Nonnengasse

Po
st 

    
  g

ass
e

Nagolduferweg

Nagolduferw
eg

Markt-
brücke

Nikolausbrücke

Turm
-

gässl
e

M
üh

lw
eg

Schießberg

Lederstraße

A
ltb

ur
ge

r 
St

ra
ße

Altburger Straße

Großer
Brühl

N
a

g
old

M
arktstraße

Badstraße

Schillerstraße

St.-Wendel-Stra
ße

Sc
hl

oß
be

rg

Vorstadtw
eg

Im
Biegel

Burgsteige

Kirc
hplatz

Burgsteige

Im
Z

w
inger

Stadt-
garten

Literatur-
garten

H.-Haffner-Str.

Badsteg

B463

Bischofstraße

Schillerstraße

B463

K4325

Hermann Hesse
Garten

Spar-
kassen-

platz

Welzbergweg

Richtung
Hirsau

Bahnhofstraße

Nagold

Schillerlinde

100 Stäffele

100 Stäffele

SchillerlindeSchillerlindeSchillerlinde

Kronengasse

Kronengasse

Im
 Zwinger

Hermann Hesse Museum

Po
st 

    
  g

ass
e

Po
st 

    
  g

ass
e

Po
st 

    
  g

ass
e

Po
st 

    
  g

ass
e

Gerberei-
museum

Badstraße

Nikolaus-
kapelle

Nikolausbrücke

Salzgasse

Salzgasse

Hermann HesseHermann HesseHermann HesseHermann Hesse

Literatur-

Stadt-
garten

GroßerGroßer

rstr

SchillerlindeSchillerlindeSchillerlinde

Stadtkirche

Im
 Zwinger

Im
 Zwinger

Kirc
hplatz

Kirc
hplatz

Hermann

Geburtshaus

1

Rathaus
2

Salzkasten

Salzgasse

Salzgasse
3

Evangelische

Kirc
hplatz

Kirc
hplatz

Kirc
hplatz

5

Sch
ulgasse

4

gässl
e 6

Haus Schüz
Hermann Hesse Museum

Po
st 

    
  g

ass
e

Po
st 

    
  g

ass
e

Po
st 

    
  g

ass
e

Po
st 

    
  g

ass
e

Hermann Hesse Museum

Po
st 

    
  g

ass
e

Hermann Hesse MuseumHermann Hesse Museum

Po
st 

    
  g

ass
e

Po
st 

    
  g

ass
e

7

In
se

lg
as

se
In

se
lg

as
se

8

9

Friedhof

Welzzbbbbbb
10

11

12

13
Wein-
Wein-

steg
14

15 Nagolduferw
egder

16

M
arkt

17

18

H.-Haffner-Str.

19

Metzgergasse

Metzgergasse

20

Badstraße

21

NikolausbrückeNikolausbrückeNikolausbrückeNikolausbrücke
23

24

NikolausbrückeNikolausbrücke

25

Nikolausbrücke

25
Hengggste26

HermannHermannHermannHermannHermannHermann

ße

22

e

27

BahnhofBahnhofBahnhofBahnhof
28

ZentralerZentralerZentraler

29

RichtungRichtung
Hirsau

Richtung
Hirsau

Richtung
30

PIE DE IMPRENTA
Editorial:
Stadt Calw · Información turística
Marktplatz 9 · 75365 Calw
Textos:
Herbert Schnierle-Lutz (versión de texto 2009)
Créditos de las imágenes:
Stadt Calw, Connections (Nicolai Stotz), 
Ulrike Klumpp 
Gráfico:
Connections Calw, www.connections-calw.de
Última actualización: Agosto de 2025

EXCURSIÓN 
LITERARIA
POR LA CIUDAD NATAL 
DE HERMANN HESSE

Visitas guiadas de 
­Hermann Hesse
Es gracias al poeta y pre-
mio Nobel que el encanto 
y la belleza de la ciudad 
de la Selva Negra hayan 
entrado en la literatura y 
ganado fama internacio-
nal. Quien hoy en día siga 
los pasos del "Steppenwolf" 
a través de las calles de 
Calw, ya sea como local o 
como turista, encontrará 
mucho que el joven Hesse 
ha visto e interiorizado. ¡Descubra con 
nuestros guías turísticos la ciudad de 
Calw de Hermann Hesse!

Hermann Hesse nació el 2 de julio 
de 1877 en Calw. Muchos edificios en 
su ciudad natal recuerdan al premio 
Nobel y sus historias. Calw fue para él 
„la más bella ciudad de todas“; así se 
convirtió en el lugar poético llamado 
“Gerbersau“ en sus narraciones. 

La visita guiada muestra lugares de 
su vida y lugares que describió tan 
inimitablemente en esas historias. La 
ciudad de Calw como museo literario: 
¡Usted puede investigar estas pistas!

El Museo de 
­Hermann Hesse
Desde 1990 el Museo Hermann Hesse 
se encuentra en el palacio histórico 
de la ciudad "Haus Schüz", con vistas 

a la plaza del mercado 
de Calw y el lugar 

de nacimiento del 

poeta. Muestra la colección más ex-
tensa exhibida públicamente sobre 
el Premio Nobel de Literatura de 1946. 
Hesse es considerado como el autor 
en lengua alemana más leído del 
mundo del siglo XX. 

Lectura adicional: 
Muchos lugares en Calw y 
sus alrededores se descri-
ben con tal precisión en las 
historias de Hesse, que el 
lector todavía hoy los puede 
encontrar.

Siguiendo los pasos de 
Hermann Hesse: De Calw a 
Montagnola
por Herbert Schnierle-Lutz
Libro de bolsillo: 350 páginas
Editorial: Insel Verlag
Edición: 1 (8 de mayo de 2017)
ISBN: 978-3458361541

Mi pequeña ciudad: 
historias de Calw
por Herbert Schnierle-Lutz
Libro de bolsillo: 383 páginas
Editorial Insel Verlag
Edición: 19 de mayo de 2025
ISBN 13: 978-3458683735

Punto de encuentro: plaza del 
mercado frente al ayuntamiento
De mayo a octubre: 
todos los domingos a las 14:30
Adultos (a partir de 18 años) 8,– €
reducido 5,– €
Precios reducidos para jóvenes de 
12 a 18 años, los niños menores de 12 
años son gratis.
El boleto de participante de la visita 
guiada pública le da derecho a una 
visita gratuita al Palais Vischer.
Se pueden reservar visitas 
grupales en el mostrador de infor-
mación de la ciudad Precio hasta 
25 personas 80,– €

www.calw.de/Führungen

SENDERISMO SIGUIENDO LAS 
HUELLAS DE HESSE
La caminata Hermann-Hesse tiene todo 
lo que uno se podría desear para una 
caminata. Hermosos bosques, la román-
tica aldea de montaña de Zavelstein con 
sus ruinas del castillo y el balneario de 
Teinach con sus baños termales, donde 
los cansados excursionistas podrán de-
scansar bien y recuparar fuerzas. Desde 
Bad Teinach se atraviesa el Teinachtal 
(Valle de Teinach) hacia el valle de Na-
gold, y desde allí hasta Calw. A Hermann 
Hesse le gustaba andar por aquí y 
puede contarnos mucho al respecto. La 
información sobre la ruta y la caminata 
se puede obtener en la oficina de infor-
mación de la ciudad Calw y en:
www.calw.de/Hermann-Hesse-Wanderung

Información turística 
de Calw
Marktplatz 7 · 75365 Calw
teléfono: 07051 167-399
touristinfo@calw.de
www.calw.de

Stadt.Calw

touristinfocalw

Atención: el Museo 
Hermann Hesse per-

manecerá cerrado hasta 
2026, previsiblemente, debido a 
obras de renovación y remodela-
ción. Como alternativa, existe la 
posibilidad de visitar la exposición 
sobre Hermann Hesse inaugurada 
en 2021 en el Palais Vischer, que of-
rece una visión general de las eta-
pas de la vida del poeta, así como 
de su obra como pintor en su patria 
adoptiva, Montagnola.  Además, 
dos salas se centran intensamente 
en la novela «El lobo estepario».

Además, en la parte delantera del 
Museo de la Curtiduría se pueden 
ver numerosas exposiciones,  como 
manuscritos y fotografías,  que 
permiten revivir la infancia de Her-
mann Hesse en Calw, así como el 
tratamiento de estas experiencias 
en sus obras literarias.

El oficio de curtidor marcó como 
ningún otro el horizonte de experi-
encias de Hermann Hesse durante 
su infancia y juventud en Calw. 
No es de extrañar, por tanto, que 
en sus primeras narraciones le 
diera a su ciudad natal el nombre 
en clave de «Gerbersau», cuyo 
ciclo narrativo ofrece una visión 
significativa de la vida en una pe-
queña ciudad suaba . El abuelo de 
Hesse, Hermann Gundert, lingüis-
ta importante hasta hoy en día, 
también contribuyó de manera 
decisiva a la formación de su nieto, 
a quien también se presenta más 
detalladamente.

MUSEO HERMANN-HESSE
Marktplatz 30, 75365 Calw
Teléfono: 07051 7522
hermann-hesse-museum@calw.de
Cerrado hasta 2026 por reformas.

PALAIS VISCHER
Bischofstraße 48, 75365 Calw

De abril a octubre
Sábados y domingos: 
14:00 a 17:00
Entrada: 2,– €
reducida: 1,50 €

EDIFICIO FRONTAL DEL 
GERBEREIMUSEUM
Badstraße 7/1, 75365 Calw

Todo el año
De jueves a domingo: 
14:30 a 17:00 
Entrada gratuita

Seguramente el mejor cumplido que Calw haya recibido alguna vez, lo que le 
debe la ciudad al escritor de novelas y narraciones mundialmente famosas, 
como “Bajo las Ruedas“, „Demian“, „Siddhartha“ y „El Lobo Estepario“, nacido aquí 
en la calle Marktplatz 6, directamente frente al ayuntamiento, el 2 de julio de 1877:

"Entre Bremen y Nápoles, entre Viena 
y Singapur, he visto muchas ciuda-
des bonitas, ciudades junto al mar y 
ciudades en lo alto de las montañas, 
y desde alguna fuente he bebido un 
trago como peregrino, el cual más 
tarde se me convirtió en el dulce ve-
neno de la nostalgia. Pero la ciudad 
más hermosa de todas que conozco, 
es Calw junto al río Nagold, una pe-
queña y antigua ciudad de la Selva 
Negra de Suabia ". 
– Tierra natal, 1918

Explore lugares relacionados biográfica y literariamente con el poeta y su fami-
lia. Y observe durante su paseo por las intrincadas callejas y angostas calles de 
Calw con los ojos de Hermann Hesse. Experimente el recorrido multimedia en:
www.calw.de/Hermann-Hesse-Stätten

Calw – La ciudad de 
­Hermann Hesse Estaciones del recorrido

Información turística

Museo

Escuela de Música

Iglesia / capilla

Hermosa vista

Parque infantil

Parque / jardín

Edificio garaje

Parada de autobús

Tren cultural

Leyenda

Cerrado 
probablemente 

hasta 2026.

Marktplatz 6,
Casa natal de Hermann Hesse
Marktplatz 9
Ayuntamiento
Salzgasse 8
Calleja de la Sal
Kirchplatz 3, 
Vieja Escuela Primaria
Kirchplatz 2
Iglesia evangélica de la Ciudad
Altburger Straße 3
Decanato
Marktplatz 30
Casa Schüz – Museo Hermann-Hesse
Inselgasse
Brühl
antiguo terreno destinado a juegos 
y festivales de la ciudad
Welzbergweg 1
Cementerio
Bischofstraße 70 Badischer Hof
Bischofstraße 52 
Casa de Piedra
Bischofstraße 48
Palacio Vischer – museo de la ciudad 
de Calw
Weinsteg
Lederstraße 32
Casa de Andreä
Lederstraße 24
antiguo piso de alquiler de la familia 
Hesse
Marktstraße 4–6
Im Zwinger 3 
Edificio Georgenäum
Am Schießberg 9 
antiguo hospital y Casa de Pobres
Metzgergasse
antigua residencia de la familia Gundert
Badstraße
antigua casa y taller del cerrajero 
Gottlob Mohr
Hermann Hesse Platz y Hermann 
Hesse Brunnen
Nikolausbrücke y Hermann Hesse 
Statue
El Nagold
Ecke Nikolausbrücke/Bischofs-/
Bahnhofstraße
Bahnhofstraße 1
Casa Giebenrath
Bahnhofstr. 20 + 24, 
antigua casa central del taller 
mecánico y la fábrica de relojes de 
torre Perrot
Bischofstraße 4, 
antiguo club editorial de Calw
Bischofsbrunnen, 
en la estación central de buses
Hirsau, Wildbader Straße 2
antigua casa Feldweg
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GERBERSAUER LESESOMMER
Anualmente y en honor a Hermann Hesse tie-
nen lugar entre el día de su nacimiento, el 2 de 
julio y el día de su fallecimiento el 9 de agosto 
diversos eventos y lecturas. Oradores profe-
sionales leen narraciones y memorias, que 
tienen como escenario sobre todo a Calw, la 
ciudad natal de Hesse. Para el marco musical 
los maestros de la Escuela de Música de Calw 
ofrecen varios conjuntos de música de cáma-
ra. Redondean la oferta los paseos literarios 
dominicales siguiendo las huellas del poeta. 
www.calw.de/Gerbersauer-Lesesommer

Descubra la ciudad de Hermann Hesse como 
MARKTPLATZ 6 (PLAZA DEL MERCADO) CASA NATAL DE 
HERMANN HESSE

Aquí nació Hermann Hesse el lunes 2 de julio de 1877 a las 18.30, en la vivienda 
del segundo piso. El antiguo edificio residencial y casa comercial del comercian-
te de ultramarinos Emil Dreiß se convierte en 1882 en el comercio textil Traugott 
Schiler, más adelante en el comercio textil Friedrich Daur; actualmente se encu-
entra allí la casa de modas Schaber. Los padres, Johannes y Marie Hesse, viven 
desde su casamiento en 1874 en esta vivinda. Desde los años 1873 a 1881 Johan-
nes Hesse es empleado de su suegro Hermann Gundert en la Sociedad de Edi-
tores de Calw, que publica escritos cristianos. El 15 de agosto de 1875 nace aquí 
la hermana mayor de Hesse, Adele (1875-1949). Hermann Hesse es bautizado 
por su abuelo Hermann Gundert el 3 de agosto de 1877 en la casa. Aquí también 
nacen otros tres hermanos: Paul (14.07.1878–17.12.1878), Gertrud (06.08.1879–
30.03.1880) y Marie, llamada Marulla (27.11.1880 – 17.03.1953).

MARKTPLATZ 9 (PLAZA DEL MERCADO), AYUNTAMIENTO
El actual ayuntamiento fue construido en los años 1726 hasta 1730, después de 
que varias construcciones anteriores hubieran sido destruidas por las guerras 
del siglo XVII. En 1929 se renueva el frente del ayuntamiento. En las arcadas de 
la planta baja del ayuntamiento se encontraba el mercado de la ciudad, espe-
cialmente el mercado de panaderos y carniceros. Dos grandes pozos, probab-
lemente construidos en 1586, con los leones de Calw, que llevan el escudo de la 
ciudad de Württemberg y de Calw, se encuentran en la plaza del mercado su-
perior e inferior. Tanto el ayuntamiento como la sala del ayuntamiento son men-
cionadas en las narraciones de Hesse: „Bella es la Juventud“ y „Un viaje a pie en 
otoño“; la fuente inferior del mercado es mencionada en „Infancia del mago“. 

SALZGASSE 8 (CALLEJA DE LA SAL)
Construida en 1696. En 1722 la casa obtiene el nombre de acuerdo a su función: 
Casa de la Sal (con Secretaría del Ayuntamiento, pues el comercio con la sal era 
un privilegio del municipio). Durante la época de escolaridad de Hesse funcio-
naba en este edificio una clase de la escuela primaria. Hermann Hesse pasó sus 
cuatro años de escolaridad en Calw, aunque en cada caso hasta la mitad, en un 
aula que en esa época estaba en el ayuntamiento, así como en la construcción 
anexa en la parte superior al “Cajón de la Sal”, la casa „Spritzenhaus", en cuya 
planta baja estaban ubicados los bomberos. El edificio de la escuela se describe 
entre otras en la narración “La hora de clase interrumpida”. La Calleja de la Sal 
es mencionada en la narración “El Compromiso” como la „Calleja del Venado“.

KIRCHPLATZ 3 (PLAZA DE LA IGLESIA), VIEJA ESCUELA PRIMARIA
En este edificio construido en 1696 se encontraba la escuela primaria de 
Calw, que en el año 1874 fue transformada en Liceo Real (Escuela media con 

1

2

3

4

asignaturas humanísticas). Cuando Hesse asistió al Liceo Real (1886-1890), el 
edificio albergaba al rectorado, y actualmente es la Universidad Popular. En 
las aulas de este edificio del rectorado tenían clases los niveles superiores, las 
que Hesse sin embargo no terminó en Calw, sino en Maulbronn y en Cannstatt. 
La escuela primaria desempeña un papel en las narraciones „El escolar" y „La 
juventud de Peter Bastian". Las experiencias de Hesse como alumno en Calw 
han aparecido entre otros en las novelas „Bajo las ruedas" y en „Demian". Antes 
de su nacimiento, entre junio de 1871 y julio de 1872, su madre dictaba clases de 
inglés en el curso superior, siendo la primera maestra en una escuela de en-
señanza secundaria de Wurtemberg.

KIRCHPLATZ 2 (PLAZA DE LA IGLESIA), IGLESIA EVANGÉLICA 
DE LA CIUDAD

Se la menciona por primera vez en 1262. Después de las destrucciones sufridas 
en los años 1634 y 1692, fue reconstruida alrededor del 1700 sobre los escombros, 
con un campanario; después de varias reformas, en 1886 fue demolida parci-
almente y reconstruida en 1888 con la torre gótica. La iglesia evangélica de la 
ciudad tiene un papel en los relatos „Alma de niños" y „El compromiso", así como 
también en las memorias escritas por Hesse en 1954: „Notas en Pascuas".

ALTBURGER STRASSE 3 (CALLE ALTBURG), DECANATO
Desde 1698 sede del decano evangélico (antiguamente llamado superintenden-
te especial). En „La cuarta biografía de Josef Knecht", que surge en el contexto 
del „Juego de Abalorios", Hesse describe el edificio como el "Especialato" de la 
administración de la Orden.

MARKTPLATZ 30, CASA SCHÜZ
Construida en 1813 para el médico Dr. Johann Georg Zahn por el maestro de 
obras de la corte ducal R.F.H.Fischer. Más tarde fue habitada por el médico y 
naturalista Emil Schüz (1828-1877). Desde 1990 se encuentra aquí el Museo de 
Hermann Hesse de la ciudad de Calw.

INSELGASSE (CALLEJA DE LA ISLA)
Entre uno de los brazos del río Nagold y el mismo río, actualmente cubierto por la 
construcción de la calle, se encontraba una isla, sobre la cual estaba edificada la 
antigua fábrica de paños de Schill & Wagner, desde 1895 las Fábricas Unidas de 
Mantas y Telas S.A. de Calw. Aquí vivían, entre otras, familias italianas que vini-
eron a Calw durante la época de la construcción del ferrocarril (1865-1874); en el 
relato „El aprendizaje de Hans Dierlamm" una italiana, los antiguos talleres y las 
fábricas en la „Isla” tienen un rol importante; aquí el narrador en primera perso-
na presencia el 1º de julio de 1895 el huracán, que se describe en „El Ciclón".

BRÜHL
Aquí se encontraba el solar para festividades y juegos de la ciudad. Hermann 
Hesse describe en el relato „Bella es la juventud“ una función circense en Brühl. En 
aquella época el lugar estaba rodeado de grandes árboles, cuya destrucción por 
un huracán el día 1º de julio de 1895 es descrita por Hesse en el relato „El Ciclón”.

WELZBERGWEG 1, CEMENTERIO
Desde 1618 es el cementerio de la ciudad de Calw. Junto al muro inferior dentro 
de la tumba familiar de los Schill se encuentran las tumbas de los miembros de 
las familias Hesse y Gundert, emparentados con la familia Schill: Marie Hesse, 
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viuda de Isenberg, nacida como Gundert, 18.10.1842 - 24.04.1902, madre de 
Hesse; - Dr. phil. Hermann Gundert, misionero, indólogo y editor, 04.02.1814 
- 24.04.1893, abuelo materno de Hesse (retratado por Hesse en las memo-
rias „Cosas del abuelo"); - Julie Gundert, nacida como Dubois, 01.10.1809 - 
18.09.1885, abuela materna de Hesse. - Uranie Dubois, 15.011806 - 15.01.1885, 
tía-abuela de Hesse, quien vivía en Calw desde 1872. - Friedrich Gundert, 
0703.1847 - 15.071925 y Emma Gundert, nacida como Heermann, 04.071848 - 
01.10.1918, tíos de Hesse (ambos aparecen en „Bella es la juventud).

BISCHOFSTRASSE 70 (CALLE DEL OBISPO), BADISCHER HOF
Hostería, reformada y ampliada en el año 1870 por Georg Thudium (1854-1892). 
Se instala aquí una bolera. El salón grande se vuelve importante en la ciudad 
como sala de reuniones y conferencias. En el relato „Un viaje a pie en otoño” 
lleva el nombre de „Granja Suaba junto al Brühl”; en el relato „El regreso a casa” 
figura como „Bayrischer Hof". El Badische Hof fue demolido en 2025.

BISCHOFSTRASSE 52, CASA DE PIEDRA
Construida en 1694 para Johannes Schill, socio de la ‚Compañía Comercial‘ de 
Calw, en el estilo arquitectónico de Tirol del Sur, quien conoció y apreció este 
estilo durante sus viajes a Bozen. Cuando el tío de Hesse, Friedrich Gundert, se 
casó en 1873 con Emma Heermann, última heredera de la casa de los Schill, 
una de las casas más antiguas y bellas de la ciudad, se conviertió gracias a 
él, gerente de la Asociación de Editores de Calw y gran admirador de Johann 
Sebastian Bach y director de la Sociedad Coral de Calw, en una casa para la 
música. En el relato „Bella es la juventud" Hesse lleva al narrador en primera 
persona a hacer una visita en esta casa.

BISCHOFSTRASSE 48, PALACIO VISCHER
Construida entre 1787-1791 por el Maestro de Obras ducal R.F.H. Fischer para 
Johann Martin Vischer (1751-1801), jefe de la enorme y rica compañía de balsas 
y de comercio de maderas de Calw en el siglo 18. Casa natal de Emilie Vischer 
(1799-1881), la futura esposa del poeta Ludwig Uhland (1787-1862). Actualmente 
museo de la ciudad de Calw.

WEINSTEG (PASARELA DEL VINO)
El cruce del Nagold, ya mencionado en la Edad Media, que en 1863 fuera provisto 
de un angosto puente de hierro, tiene un rol en los recuerdos „Tiempos de infan-
cia", en la captura del papagayo Polly de la familia Hesse, que se había escapado. 

LEDERSTRASSE 32, CASA DE ANDREÄ 
Esta casa del círculo evangélico nombrada así por el decano de Calw y más 
adelante capellán real de Stuttgart, Johann Valentin Andreä (1587-1654), había 
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sido antes el depósito de lanas de la Compañía Comercial de Calw. Enfrente, 
en la Biergasse, Hans, el hermano de Hermann Hesse, comenzó en octubre de 
1896 como aprendiz comercial con Johannes Hinderer (*1869). Samuel Leukardt, 
el "Sammetwedel" en el relato "Una travesura de niños", tenía allí su tienda.

LEDERSTRASSE 24 (CALLE DEL CUERO)
Desde setiembre 1889 hasta junio de 1893 fue la casa alquilada de la familia 
Hesse, allí en el segundo piso de la casa de Staudemeyer (actualmente Casa 
Flory). En esta casa ocurrió, en noviembre de 1889 el robo de los higos, en el re-
lato“Alma de niños“.

MARKTSTRASSE 4 – 6 (CALLE DEL MERCADO)
En la esquina Marktplatz/Marktstraße se encontraba a fines de 1880 el puesto 
de frutas de la señora Haas, la tienda de juguetes de Jakob Jenisch (1851-1939) 
y el taller del forjador de cobre Heinrich Kirn (1841-1911). Ellos son mencionados 
en el relato „Interrupción de una hora de clase”.

IM ZWINGER 3, GEORGENÄUM
„Un lugar de plantas, de verdadera y variada cultura popular, donada para 
una institución para el fomento de la industria y el comercio, del arte y del co-
nocimiento, sin fines de lucro y de interés común” del Cónsul General Emil von 
Georgii-Georgenau (1828-1902). Inauguración en mayo de 1871. En esta casa el 
padre Johannes Hesse pronunció varios discursos misioneros. Aquí tenían lugar 
las clases de dibujo y pintura, así como representaciones musicales del coro 
y de la Sociedad Coral de la iglesia. La primera biblioteca de Calw también 
estuvo aquí.

AM SCHIESSBERG 9
En esta área se encontraba el antiguo hospital y Casa de Pobres de la ciudad, 
que inspiró a Hesse a escribir el relato „Bajo el viejo sol”.

METZGERGASSE (CALLEJA DE LOS CARNICEROS).
En el edificio superior de la calleja vivía de 1859 a1862 el abuelo de Hesse, Her-
mann Gundert y su familia, antes de mudarse a la casa de la Sociedad de 
Editores en la calle Bischofstraße. Enfrente del muro de contención se podría 
localizar aquella taberna de Philipp Manz, la cual frecuentaban los becarios del 
hospital en el relato de Hesse „Bajo el viejo sol”. En el „Juego de Abalorios" se 
describe la calle Metzgergasse como la calleja „Josef- Knecht-Gasse”.

BADSTRASSE
Antiguamente casa y taller del cerrajero Gottlob Mohr (nacido en 1843) y de 
su familia. La experiencia de la temprana muerte del compañero de juegos 
y talentoso Hermann Mohr (1879-1889) fue descrita por Hesse en el relato „El 
Mohrle" o „Vivencia de la niñez".

HERMANN-HESSE-PLATZ (PLAZA HERMANN-HESSE) Y 
NIKOLAUSBRÜCKE (PUENTE DE NICOLÁS)

El símbolo de la ciudad de Calw es el puente de piedra más antiguo sobre 
el río Nagold, con la capilla de Nicolás en el pilar central; fue construida por 
el 1400, renovada en 1863/64 y en 1926; al mismo tiempo se construyó en la 
capilla un nuevo pequeño campanario. Para Hesse el puente era „el lugar 
más querido en la pequeña ciudad“, incluso la „Plaza del Duomo de Florencia" 
no le parecía „nada, en comparación". Para el aniversario 125 del nacimiento 
de Hermann Hesse, en el año 2002, se erigió en este lugar una escultura en 
bronce de Hermann Hesse de tamaño natural, realizada por el artista Kurt 
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Tassotti. La fuente en la plaza delante del puente fue llamada por decisión del 
Consejo “Fuente Hermann-Hesse”(„Hermann-Hesse-Brunnen"). Para el 70º 
cumpleaños de Hesse en 1947 se le dio también a la plaza el nombre del pre-
mio Nobel 1946.

EL NAGOLD
En los tiempos de juventud de Hesse el río Nagold generalmente estaba re-
presado dentro de la zona de la ciudad, para que los molineros, los artesanos 
y las fábricas pudieran obtener fuerza hidráulica. A lo largo de las riberas tam-
bién los curtidores tenían sus lugares de trabajo, por los cuales Hesse le dio a la 
ciudad el poético nombre de „Gerbersau”. Hermann Hesse solía pescar a gusto 
y a menudo desde arriba del puente y desde los matorrales de las orillas.
Cien metros más arriba del puente, sobre la derecha, se encontraba la pradera 
con la playa descripta en „Bajo las ruedas". El uso de almadías en el Nagold fue 
representado por Hesse de manera gráfica en el cuento „Viaje en balsa".

ESQUINA PUENTE DE NICOLÁS/BISCHOFSTRASSE/BAHNHOF-
STRASSE:

El acceso oriental al puente de Nicolás está flanqueado por dos grandes edificios 
diseñados por el Maestro de Obras ducal R.F.H. Fischer. La casa que se ve desde 
el puente a la izquierda (Bischofstr.1) fue hasta 1692 el hospital municipal, a partir 
de 1791 fue una casa patricia, construida por el burgomaestre Hasenmayer, y 
años más tarde la tienda Reichert. En la otra casa en Bahnhofstraße 2, casi igual 
en estilo arquitectónico, se encontraba ya en 1723 un afamado mesón (Wald-
horn), en el cual paró Ludwig Uhland en 1812 y también Hermann Hesse en 1931.

BAHNHOFSTRASSE 1 (CALLE DE LA ESTACIÓN)
Casa Giebenrath, antes mesón y panadería, ahora pensión „Alte Post"(‘Viejo 
Correo’). El panadero y mesero Heinrich Giebenrath (1853 - 1939) fue el vecino 
inmediato de los Hesse, quienes vivían en 1886-1889 y en 1893-1905 en el edificio 
de la Sociedad de Editores en la calle Bischofstraße 4. Hesse le dio el nombre de 
„Hans Giebenrath" al personaje principal en su novela "Bajo las ruedas"; en la de-
scripción de la casa paterna de aquel, seguramente tuvo en mente esta casa.

BAHNHOFSTRASSE 20 Y 24
Aquí estuvo la casa central del taller mecánico y de fabricación de relojes de 
campanarios Perrot, donde Hesse terminó en 1894/95 las prácticas de 14 meses. 
Sin embargo, no trabajó en esta casa, sino en el Molino Central, que estaba en el 
lugar del actual edificio del párking en la Lederstraße. Su maestro Heinrich Perrot 
(1864-1949) había rentado allí un espacio para el taller, independizándose del tal-
ler paterno en la Bahnhofstraße. Hermann Hesse ha narrado sus experiencias de 
taller, entre otras, en „Bajo las ruedas" y en los relatos„Desde el taller", „El oficial 
cerrajero", „El aprendizaje de Hans Dierlamm" y „La juventud de Peter Bastian". En 
el edificio en Bahnhofstraße 24 estaba el Café Haager, que adquiere relevancia 
en la narración „Alma de niños".
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BISCHHOFSTRASSE 4 
De 1854 a 1920 casa central de la Sociedad de Editores de Calw, fundada 
en 1836, que presidían el abuelo de Hesse, Hermann Gundert, 1862-1893, y 
su padre, 1893-1905. De 1862 a 1893 fue residencia de Hermann Gun¬dert y 
de su familia. De 1886 a 1889 y de 1893 a 1905 también vivió aquí la familia 
Hesse con los hijos., que es para Hesse la verdadera “casa paterna” con la 
“biblioteca del abuelo”.
Aquí surgen entre otras, durante sus estadías en las vacaciones en la casa 
familiar, las pequeñas narraciones del „Diario de Calw" (1901) y partes de la 
novela „Bajo las ruedas" (1903/1904). El edificio ha perdido lamentablemen-
te su fachada neoclásica a causa de las renovaciones. También la veranda 
agregada detrás de la casa por deseo de la madre de Hesse fue cambia-
da en 2008 y no se la puede ver.

BISCHOFSBRUNNEN (LA FUENTE DEL OBISPO) EN LA 
ESTACIÓN CENTRAL DE BUSES (ZOB)

De esta fuente, que se encontraba en el vecindario y que entonces desde luego 
estaba contenida en un simple sótano, Hesse - siendo un niño - le llevaba a su pad-
re, „que era un asceta y sin embargo un gourmet en las cosas más simples“, muchas 
veces agua para beber en una jarra de color gris azulado, típica de Stuttgart.

 HIRSAU, WILDBADER STRASSE 2
Casa Feldweg en Hirsau, actualmente Hotel Monasterio Hirsau. Los paseos 
a Hirsau por los senderos de la pradera junto al Nagold formaban parte del 
tradicional programa dominguero de la familia Hesse. La meta de estas 
excursiones era la casa del Inspector de construcción de carreteras Georg 
Heinrich Feldweg (1812-1895), cuya hija Johanna Beate (1855-1935) se había 
casado en segundas nupcias con el tío de Hesse, David Gundert (1850-1945), 
el Comisionado de la Librería de Editorial de Calw en Stuttgart y fundador y 
director de la editorial D. Gundert en Stuttgart.
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